
Il corso si propone di fornire allo studente una
preparazione avanzata su metodi e contenuti scientifici nel
campo degli studi linguistici e una conoscenza approfondita
di lingue antiche e moderne, nonché la capacità di
utilizzare a fini professionali le conoscenze acquisite.
Consente di ampliare e approfondire la preparazione
conseguita nel primo ciclo di studi con specifico riferimento
alle teorie linguistiche e glottodidattiche, ai modelli di
descrizione dei sistemi linguistici (con particolare
attenzione alla dimensione storica e socioculturale), alle
dinamiche del contatto interlinguistico e interculturale. Il
corso mira inoltre a perfezionare la conoscenza di una
lingua europea e di acquisire una solida preparazione in
altre varietà linguistiche antiche e moderne.

Il corso, rivolto a italiani e stranieri, mira a formare
una figura intellettuale e professionale in grado di
operare, nel contesto europeo e internazionale, in
tutti i settori nei quali sono richieste avanzate
competenze linguistiche, di tipo sia teorico che
applicativo, e in particolare nell'ambito
dell'educazione linguistica, dell'editoria multilingue
e multimediale, della cooperazione internazionale,
nella gestione del contatto interlinguistico e
interculturale, nei settori della comunicazione e
dell'informazione, nonché nella ricerca scientifica
di livello universitario.

Obiettivi formativi Sbocchi professionali

Secondo anno

Linguistica educativa e politiche linguistiche

Linguistica generale
CFUPrimo anno CFU

Corso di laurea magistrale

Curriculum: didattica della lingua italiana a stranieri

9

9

6

To
ta

le: 120 CFU
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9

Linguistica italiana

Una lingua a scelta tra Lingua e traduzione
francese I, Lingua e traduzione inglese I, 
 Lingua e traduzione russa I, Lingua e
traduzione spagnola I, Lingua e traduzione
tedesca I, Lingua e letteratura araba I,
Lingua e letteratura della Cina I, Lingua e
letteratura della Corea I oppure Lingua e
letteratura del Giappone I

Semiotica 9
Didattica della lingua italiana a stranieri con
le tecnologie 6

Un esame a scelta tra Linguistica tipologica,
Sociolinguistica oppure Dialettologia

6

Un esame a scelta tra Filologia e linguistica
romanza, Letteratura italiana, Letteratura
italiana contemporanea oppure Letterature
comparate

6

Laboratorio di didattica della lingua italiana 3
Tirocinio

21

9

Glottologia 6

Didattica della lingua italiana a stranieri in
contesti plurilingue

Storia della lingua italiana 9

Un esame a scelta* 9

3
Tesi di laurea

* Per lo/la studente/ssa che non abbia scelto né arabo né cinese. In tal caso, potrà scegliere gli insegnamenti fra tutti
quelli attivati dal Dipartimento di Ateneo o, su motivata richiesta, fra gli insegnamenti attivati presso altri Atenei con i
quali sono state attivate specifiche convenzioni.

** L'insegnamento e il programma del Laboratorio di traduzione è suddiviso nelle varie lingue di interesse dello
studente: per i singoli programmi vedere la Guida didattica

Mirato a completare il percorso di formazione del docente di italiano L2



Consente di perfezionare la conoscenza di una lingua extra-europea (araba, cinese,
coreana, giapponese, russa) e della relativa cultura

Secondo anno CFU

Linguistica educativa e politiche linguistiche

Linguistica generale
Primo anno CFU

9 6

9

Linguistica italiana

Una lingua a scelta tra Lingua e traduzione
francese I, Lingua e traduzione inglese I, 
 Lingua e traduzione russa I, Lingua e
traduzione spagnola I, Lingua e traduzione
tedesca I, Lingua e letteratura araba I,
Lingua e letteratura della Cina I, Lingua e
letteratura della Corea I oppure Lingua e
letteratura del Giappone I

Semiotica 9

12

Due esami a scelta tra Storia dell'arte
musulmana, Storia e istituzioni del mondo
musulmano, Geografia (intermedio),
Pedagogia interculturale, Storia delle
relazioni internazionali oppure Storia e
istituzioni della Cina contemporanea

9

Un esame a scelta tra Storia e cultura della
Cina, Antropologia culturale dei paesi arabi
oppure un esame a libera scelta*

6

Storia, teoria e tecniche della traduzione 9

Una lingua a scelta tra Lingua e traduzione
russa I, Lingua e letteratura araba I, Lingua e
letteratura della Cina I, Lingua e letteratura
della Corea I, Lingua e letteratura del
Giappone I

9

Una lingua a scelta tra Lingua e traduzione
inglese II, Lingua e traduzione russa II,
Lingua e traduzione spagnola II, Lingua e
traduzione tedesca II, Lingua e letteratura
araba II, Lingua e letteratura della Cina II,
Lingua e letteratura della Corea II oppure
Lingua e letteratura del Giappone II

Un esame a scelta*

6

Laboratorio di traduzione** 3
Tirocinio 3
Tesi di laurea 21

To
ta

le: 120 CFU

9

Curriculum: lingue orientali per la comunicazione interculturale

Secondo anno

Linguistica educativa

Linguistica generale

Per consolidare la padronanza di teorie e metodi dell’analisi storico-linguistica, in
particolare nell’ambito delle lingue indoeuropee

CFUPrimo anno CFU
9

9

6

To
ta

le: 120 CFU

9
Linguistica italiana

Una lingua a scelta tra Lingua e traduzione
francese I, Lingua e traduzione inglese I, 
 Lingua e traduzione russa I, Lingua e
traduzione spagnola I, Lingua e traduzione
tedesca I, Lingua e letteratura araba I,
Lingua e letteratura della Cina I, Lingua e
letteratura della Corea I oppure Lingua e
letteratura del Giappone I

Semiotica 9
Un esame a scelta tra Linguistica tipologica,
Sociolinguistica e Dialettologia 6

Due esami a scelta tra Sanscrito, Linguistica
anatolica oppure Filologia e linguistica
romanza

12

3Laboratorio di linguistica applicata

3Tirocinio

21

9

Glottologia 6

Storia comparata delle lingue classiche

Storia della lingua italiana 9

Un esame a scelta* 9

Tesi di laurea

Curriculum: linguistica storica e comparativa*

* Curriculum attivato solo al
superamento dei 5 iscritti


